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Immax NEO LITE Smart teplotni ¢idlo do bazénu

' m m ax + 2x vnit¥ni Eidlo teploty a vlhkosti

TECHNICKE UDAJE A FUNKCE

Hlavni:

- Cas ve volitelném formatu 12/24 hodin.

- Automatické nastaveni ¢asu z internetu

- Denni budik s funkci opakovaného buzeni

- Rozsah méitelné vnitini a venkovni vihkosti: 20 %RH az 95 %RH

- rozsahy méfeni teploty:

Vnitini: -9,9 °C az 50 °C (14,2 °F az 122 °F)

Venkovni: -40°C az 70°C nebo (-40°F az 158°F)

Teplota se mize udavat ve °C nebo °F.

- Zaznam maximalni / minimalni vnitini a venkovni teploty a vlhkosti (2 kanaly)
- Komfortni zobrazeni teploty bazénu

- Zobrazeni maximalni a minimalni teploty a teploty bazénu v realném ¢ase na
stejné obrazovce.

- Pripojeni pfimo k siti wifi, pfipojeni k systému Tuya

- Napajeni:

Baterie: Vestavéna dobijeci lithiova baterie (1200 mAh)

Ptikon zafizeni: DC5V vétsi nez 500mA (rozhrani TYPE-C)

BEZDRATOVY VENKOVNI SENZOR:

- Moznost volby 3 kanalu

- Frekvence prenosu dat: 433 MHz

- Dosah bezdratového pfipojeni: max. 50 m (ve volné prostranstvi)
- Baterie: 2 x LR03, 1,5 V (velikost AAA, ¢idlo teploty bazénu)

- Baterie:4 x LRé, 1,5V (velikost AA, ¢idlo teploty a vlhkosti)

POPIS ZARIZENI:
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A2: Vnitini teplota
A3: Vnitfni vihkost
Ad:Teplota - ¢idlo 1
A5:Vlhkost - ¢idlo 1
Ab: Teplota - ¢idlo 2
A7:Vlhkost - cidlo 2
A8: lkony teploty vody v bazénu
A9: Teplota vody v bazéné
A10: Maximalni naméfena teploty vody v bazénu
A11: Minimalni naméfena teploty vody v bazénu
€)) :lkona sitového asu
il :Indikator sily signalu WIFI
A\ :lkona bezdratového piijmu
MAX: Zobrazeni ikony zaznamu maximalni teploty a vihkosti.
{ar:lkona INDOOR
% :lkona vzdaleného bezdratového senzoru 2
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Soucasné Ize prostfednictvim aplikace APP nastavit hlavni jednotku pro jednotky,
jas podsviceni a dalsi nastaveni.

PRENOS DAT VENKOVNIHO SENZORU:

- K hlavni jednotce Ize pfipojit az 2 bezdratové senzory teploty a vihkosti a 1
bezdratovy senzor teploty bazénu, kazdy senzor je pevné spojen s odpovidajicim
kanalem, pouzivejte jej podle Géelu senzoru.

- Hlavni jednotka se automaticky pfipoji k bezdratovému senzoru. Pokud neni
kanal pFipojen (hodnoty teploty a vlhkosti se nezobrazuji na displeji), stisknutim
tlagitka “-" vyberte pfislusny kanal (ikona kanalu blikd) a poté stisknéte a podrzte
tlacitko “-" na déle nez 3 vtefiny, abyste vstoupili do rezimu registrace. Pokud
se béhem 3 minut objevi signal o sparovani z bezdratového ¢idla, znamena to,
Ze automatické sparovani probéhlo Uspésné, Zobrazi se udaje o teploté nebo
vlhkosti ¢idla.

FY.I:

- Pokud na daném kanalu nedochazi k prenosu signalu z bezdratového ¢idla,
zobrazi se na li$té bezdratového ¢idla hlavni jednotky teplota nebo vihkost - -,
- Pokud se pod listou bezdratového snimace hlavni jednotky zobrazi ikona
baterie ‘&, je tfeba co nejdfive vyménit baterii senzoru.

RUCNI NASTAVENI CASU:

— Stisknéte a podrzte tlacitko “SET/MODE" po dobu 2 vtefin, displej 12/24
hodinového rezimu zacne blikat. Nyni pomoci tladitek “+" a “-" nastavte spravny
12/24hodinovy rezim.

— Stisknutim tla¢itka “SET/MODE" potvrd'te nastaveni, displej hodin za¢ne blikat.
Nyni pomoci tladitek “+" a “-" nastavte spravnou hodinu.

— Stisknutim tlacitka “SET/MODE" potvrd'te nastaveni, minutové displeje zatnou
blikat. Nyni pomoci tlacitek “+" a “-" nastavte spravnou minutu.

— Stisknutim tlacitka “SET/MODE" potvrd'te nastaveni a ukoncete nastavovaci

postupy a prejdéte do rezimu hodin.

FY.I:

- Po 20 vtefinach bez stisknuti jakéhokoli tladitka se hodiny automaticky prepnou
z rezimu nastaveni do rezimu normalniho ¢asu.

- Po Uspésném pripojeni WIFI se ¢as automaticky aktualizuje na sitovy ¢as, na
displeji se zobrazi symbol ‘" a v dobé& nastavent neni tfeba cas nastavovat.

NASTAVEN{ DENNICH BUDIKU:

- Stisknéte jednou tlacitko “ALARM", disple] se prepne do rezimu aktivace
alarmu. V tomto rezimu opétovnym stisknutim tlacitka “ALARM" aktivujete funkci
alarmu, sou&asné zazni zvuk “BI” a zarover se zobrazi ikona alarmu “ <4 “, coz
znamena, ze byl alarm aktivovan. A poté znovu stisknéte tlacitko “ALARM",
miizete funkei alarmu vypnout, ikona alarmu * <4 * se nezobrazuje.

- Stisknéte a podrzte tlacitko “ALARM" po dobu 2 vtefin, dokud nezaéne blikat
hodinovy displej budiku. Pomoci tlacitek “+" a “-"
- Stisknéte tlacitko “ALARM" pro potvrzeni nastaveni, displej Minutka za¢ne
blikat. Pomoci tlacitek “+" a “-" nastavte pozadovanou minutu.

- Stisknutim tlacitka “ALARM" potvrd'te nastaveni, ¢as odlozeni budiku za¢ne
blikat. Pomoci tlacitek “+" a “-" nastavte potfebnou minutu odlozeni.

- Stisknutim tlacitka “ALARM" potvrdite nastaveni a ukondite postup nastaveni.

FY.I:

- Po 20 vtefinach bez stisknuti jakéhokoli tladitka se hodiny automaticky prepnou
z rezimu nastaveni do rezimu normalnich hodin.

- Pokud alarm nedeaktivujete stisknutim libovolného tlacitka, bude znit po dobu
2 minut. V takovém pfipadé se alarm automaticky opakuje po 24 hodinach.

- Stoupajici zvuk alarmu (crescendo, doba trvani: 2 minuty) zméni 4krat hlasitost,
zatimco je slySet signal alarmu.

- Rozsah nastaveni doby odlozeni: OFF, kdyz je nastaveno na OFF, znamen4 to,
ze funkce snooze neni k dispozici. Jednotkou ¢asu buzeni jsou minuty.
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nastavte pozadovanou hodinu.

WIFI: Ikona WIFI

@ (Jrove nabiti baterie hlavni jednotky

3:lkona nizkého napéti baterie dalkového senzoru

MIN: Zobrazeni ikony zaznamu minimalni teploty a vihkosti.
1 :lkona vzdaleného bezdratového senzoru 1
¥ :lkona vzdaleného bezdratového senzoru 3

CASTB:

B1: Tlacitko “SNOOZE/LIGHT”
B2: “SET/MODE"

B3: Tlacitko “-"

B4: Tlacitko “MEM"

B5: Tlacitko “ALARM"”

Bé: Tlacitko “+"

B7: Tlaitko zapnuti/vypnuti napajeni
B8: Tlaitko Reset

B9: Napajeci zasuvka -TYP-C
B10: Zavésny otvor

B11: Nosny ram

!II

1

EIE

CAsTC:

C1: LCD disple; - teplota

C2: LCD displej - VIhkost

C3: LED dioda vysilaciho signalu
C4: Tlagitko “°C/°F"

C5: Tlaitko “TX"

Cé: Prihradka na baterie

Vyrobce a dovozce:
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VYPNUTI SIGNALU ALARMU:

- Béhem zvuku alarmu stisknéte libovolné tlacitko kromé tlacitka “SNOOZE/
LIGHT" nebo stisknéte a podrzte tlacitko “SNOOZE/LIGHT” po dobu 3 vtefin,
abyste signal alarmu zastavili.

EY.I:
- B&hem zvuku budiku jednou stisknéte tlacitko “SNOOZE/LIGHT", ¢&imz
aktivujete funkci odlozeni. Signal budiku zazni vyprieni ¢asu pro odlozeni buzeni.

FUNKCE SNOOZE:
Pokud je funkce odlozeni nastavena na OFF, pii zvuku budiku stisknéte tlacitko
"SNOOZE/LIGHT", funkce odlozeni neni k dispozici.

MAXIMALNI/MINIMALNI TEPLOTA/VLHKOST

— Chcete-li pfepinat tdaje o vnitini/venkovni maximalni a minimalni teploté

a vlhkosti, stisknéte tlacitko “MEM":

1x pro zobrazeni maximalni hodnoty teploty a vihkosti.

2x pro zobrazeni minimalni hodnoty teploty a vihkosti.

3x se vratite na aktualni Groven teploty a vihkosti.

— Chcete-li vynulovat maximalni a minimalni teplotu a vlhkost, stisknéte a podrzte
tlaitko “MEM" asi 2 vtefiny. Tim se vynuluji véechny zaznamenané minimalni

a maximalni idaje na aktudlni zobrazené hodnoty.

EY.I:
- Pokud je naméfena teplota nizsi nez rozsahy, zobrazi se LL.L. Pokud je
naméfena teplota nad rozsahem, zobrazi se HH.H.

PROVOZ NA BATERIE

- Kdyz je hlavni jednotka ve stavu vypnuti, stisknéte a podrzte tlacitko “O" na
boku po dobu delsi nez 3 vtefiny, abyste zafizeni zapnuli. Podobné ve stavu
spusténi stisknéte a podrzte tlacitko “®" po dobu delsi nez 3 vtefin, abyste
pfistroj vypr\uli

indikuje, ze je baterie p\ne nabita, a zobrazeni Jednoho cIanku indikuje, ze je
baterie vybita.

- Pokud se zobrazuje a blika pouze rameéek baterie, znamena to, Ze je baterie
vybitd a zafizeni se automaticky vypne a prejde do pohotovostniho rezimu. V této
dobé je tfeba pfipojit externi zdroj napajeni pro nabiti baterie.

— Kdyz je hlavni jednotka pfipojena k externimu zdroji napéjeni, automaticky se
nabiji vestavéna lithiova baterie a na displeji se automaticky zméni ikona baterie,
ktera signalizuje ie se baterie nabiji. Po dplném nabiti se na ikoné baterie

OSVETLENI POZADI

- Pokud je vyrobek napéjen bateriemi, stisknéte tlacitko “ SNOOZE/LIGHT “.
Podsviceni LCD vypnte po 15 vtefinach.

- Po pfipojeni zafizeni k napéjecimu zdroji bude podsviceni vzdy zapnuté.
Stisknutim tlacitka “SET/MODE" nastavite jas podsviceni, miizete nastavit 4
intenzity podsviceni. Uzivatelé si mohou zvolit podle osobnich preferenci riizny
jas podsviceni nebo podsviceni vypnout. Kdyz je podsviceni nastavené na nejnizsi
Groveri a nebo je podsviceni vypnuté, mizete stisknutim tlacitka “SNOOZE/
LIGHT" zesvétlit maximalni jas podsviceni na 15 vtefin.

Vyrobce a dovozce:
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CASTD:

D1: Snimac teploty

D2: Skiifka na baterie

D3: Hlavni fidici modul

D4: Vodotésny gumovy krouzek
D5: Kryci plastové skli¢ko

Dé: Uzamykatelny kryt

D7: Polohovaci kolik C1

D8: Polohovaci kolik C2

D9: Vysilaci anténa

D10: pfepina¢ °C/°F

D11 Indikator LED pro vysilani signalu
D12: Ikona signalu 3

D13: Hodnota teploty

ZPROVOZNENI:

- Podle obrazku uchopte obéma rukama dily D1 a D6, otoéenim proti sméru
hodinovych ru¢i¢ek oddélte D1 a Cé a vytdhnéte dil D2 z dilu D1, vlozte 2 baterie
AAA 1,5V podle polarity slotu pro baterie D2 a poté znovu pfipojte D2 Vlozte
zpét do dilu D1.

- Podle aktualnich pozadavki na poutziti nastavte pomoci prepinace D10

v komponentu D3 pozadovanou jednotky teploty, viozte polohovaci sloupek D8
komponentu D3 do polohovaci drazky D1, resp. D7. D4, D5 a D6 zarovnejte do
D3, poté uchopte dily D1 a D6, otocte ve sméru hodinovych ruci¢ek a utahnéte.
— Po dokonéeni vyse uvedenych kroki se vdechny ikony na LCD displeji na

3 vtefiny kratce rozsviti a bezdratovy venkovni senzor se zaéne prepinat do
normalniho pracovniho rezimu pro zjistovani teploty v prostfedi. V tomto
okamziku zaéne ¢idlo vysilat bezdratovy signal a bude automaticky vysilat
bezdrétovy signal piiblizné kazdou 1 minutu a kontrolka D11 vysilace ¢idla jednou
blikne pfi kazdém vysilani bezdratového signalu.
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POPIS ROZHRANI APP

Po dokonéeni parovani se aplikace APP automaticky pfepne do hlavniho rozhrani,
- vyrobek automaticky aktualizuje sitovy ¢as a hlasi vnitini teplotu a vihkost

a teplotu ti venkovnich kanalli. Rozhrani APP bude tdaje obnovovat.

- APP mize zobrazit historické zéznamy o nahlasenych ddajich. Kliknutim na
ikonu zaznamu v levém dolnim rohu vstoupite do rozhrani historického zdznamu.
Kliknutim na ikonu nastaveni v pravém dolnim rohu mizete provést rizna
nastaveni. Produkt se bude ménit v redlném ¢ase podle nastaveni.

T I I
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HLAVNI ROZHRANI ROZHRANI HISTORIE NASTAVENI
ROZHRANI
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- Oteviete kryty prihradek na baterie dvou bezdratovych cidel teploty a vihkosti,
vlozte 2 x baterie AA, dodrzujte polaritu [“+" a “-" znacky].

- Po vlozeni baterii do senzoru se vSechny ikony na displeji LCD na 3 vtefiny
krétce rozsviti a zjisti teplotu a vlhkost, sou¢asné jednou zablika kontrolka LED,
bezdratové snimace automaticky vysilaji bezdratové signaly.

- Pfiprava pfed sparovanim s aplikaci: Stahnéte si aplikaci Immax NEO PRO:
Podle znacky telefonu vyhledejte aplikaci Immax NEO PRO v obchodé IOS APP
Store nebo v Google play pro systém Android a stahnéte ji.

Available on the
App Store | 4

Podle znacky telefonu vyhledejte aplikaci Immax NEO PRO v obchodé IOS APP
Store nebo v Google play pro systém Android a stahnéte ji.

- Po dokonceni stahovani APP oteviete APP a zaregistruijte si (i¢et a vypliite
prihlasovaci Gdaje.

- Podle obrazku vlozte napéjeci adaptér do vstupniho rozhrani B9, na obrazovce
hlavni jednotky se zobrazi véechny grafické prvky a ozve se zvukovy signal BEEP.
Po 3 vtefinach se prepne do rezimu parovani pres WIFI a zobrazi se "AP 01" .
Poznamka: Mizete také stisknout a podrzet tlacitko “ “ po dobu 3 vtefin pro
zapnuti zafizeni. PYi prvnim spusténi zafizeni automaticky prejde do fezimu
parovani. Pokud se tak nestane, zkontrolujte zda jsou vlozené baterie nabité

a zda je zafizeni pfipojené k napajeni. Potom muzete stisknout resetovaci tlacitko
na vic nez 5 vtefin, pro reset zafizeni.

-V tomto okamziku se aplikace APP automaticky zeptd, zda se ma k zafizeni
pripojit. Kliknéte na tlacitko PRIDAT.

- Poté postupuijte podle pokyni APP, krok 2: nastavte jméno a heslo WIFI,

krok 3: proces parovani, kliknéte na tlagitko DALSI, krok 4: kliknéte na tlaitko
HOTOVO, prepnéte se do hlavniho rozhrani kroku 5, coz znamend, ze parovani
je dokonceno.

pr— X A X addveis
x

Enter WI-Fi Information

Devices o bo added: 1

@
B
KROK 1 KROK 2 KROK 3 KROK 4 KROK 5

Poznamka: WIFI musi byt 2,4GHz, tento produkt podporuje pouze 2,4GHz
bezdratovou sit.

— Pokud zafizeni pfi prvnim zapnuti automaticky nevstoupi do parovaciho rezimu,
Ize jej spustit stiknutim tlacitka “+" na dobu delsi nez 3 vtefiny.

- Po dokonéeni parovéni se hlavni jednotka automaticky pfepne na bézné
zobrazovaci rozhrani a soucasné se automaticky aktualizuje ¢as. Zobrazi se ikona
"8y, coz znamené sitovy ¢as, a soucasné zacne vyhleddvat signal vzdaleného
bezdratového snimace. lkona "' blika pfiblizné 3 minuty. Pokud je v této

dobé venkovni bezdratovy snima¢ v normélnim provozu, zaéne hlavni jednotka
vyhledavat signal vzdaleného bezdratového snimace pfiblizné za 1-2 minuty. Po
pfijeti signalu uvnitf se na displeji hlavni jednotky zobrazi venkovni teplota.

— Pro hlavni jednotku existuji dva typy pripojeni WIFI. P¥i poutziti externiho
napéjeni se vzdy navéze spojeni WIF| a data se ¢as od ¢asu odeslou na cloudovy
server. Pfi napajen interni lithiovou baterii se data pomoci WIFI odesilaji kazdou
hodinu.

- Pfi pouziti interniho bateriového napéjeni Ize stisknutim tlacitka “SET/MODE"
ruéné zapnout WIFI na 5 minut. Béhem této doby Ize ¢as od ¢asu odesilat data.

Vyrobce a dovozce:

IMMAX, Pohofi 703, 742 85 Vresina, EU
Www.immax.cz

Navrzeno v Ceské republice, vyrobeno v Ciné

07529L

BEZPECNOSTNI INFORMACE

UPOZORNENI: Uchovavejte mimo dosah déti. Tento vyrobek obsahuje malé
soucéstky, které mohou zpisobit uduseni nebo zranéni pfi poziti.

VAROVANI: Kazda baterie ma predpoklad k tniku skodlivych chemikalii, které
mohou poskodit pokozku, odév nebo prostor kde je baterie ulozena. Abyste
predeli riziku zranéni, nedovolte aby jakakoliv latka z baterie pfisla do kontaktu
s o¢ima nebo pokozkou. Kazda baterie miize prasknout ¢ dokonce explodovat
pokud je vystavena ohni nebo jingm formam nadmérného tepla. Béhem
manipulace s bateriemi bud'te opatrni. Pro snizeni rizika & zranéni zplsobené
nespravnym zachazenim s bateriemi proved'te nasledujici opatfeni:

- Nepouzivejte riizné znatky a typy baterii ve stejném zafizeni

- Pfi vyméné baterii vzdy vyméfite vechny baterie v zafizeni

- Nepouzivejte dobijeci nebo opakované pouzitelné baterie.

- Nedovolte détem instalovat baterie bez dohledu.

- Dodrzujte pokyny vyrobce baterie pro spravnou manipulaci a likvidaci baterie.
UPOZORNENI: Vyrobek a baterie by mély byt likvidovany v recyklaénim centru.
Nevyhazujte s béznym odpadem z domacnosti.

UPOZORNENI: Pro zajisténi bezpecného pouzivani vyrobku je nutné v misté
instalace pfivést vodice dle platnych predpisd. Instalace musi byt provedena
pouze osobou s odpovidajici certifikaci v oboru elektro. Pfi montazi nebo pfi
zjisténi zavady, musi byt vzdy odpojeny pfivodni kabel ze zasuvky (v pfipadé
pfimého zapojeni je nutné vypnout pfislusny jisti¢). Nespravna instalace mize vést
k poskozeni vyrobku a zranéni.

UPOZORNENI: Neprovadaijte demonté vjrobku, moznost drazu elektrickym
proudem.

UPOZORNENI: Pouzivejte pouze originalni napajeci adaptér dodany s vyrobkem.
Neuvadéjte zafizeni do provozu, pokud pfivodni kabel vykazuje zndmky
poskozeni. UPOZORNENI: Postupuijte podle pokynd v pfilozeném manualu.

UDRZBA

Chrarite zafizeni pfed kontaminaci a znecisténim. Pfistroj otfete mékkym
hadfikem, nepouzivejte drsny nebo hrubozrny material.
NEPOUZIVEJTE rozpoustédla nebo jiné agresivni distice &i chemikalie.

Na tento vyrobek bylo vydano Prohlaseni o shodg, vice informaci naleznete na
www.immax.cz

Mate-li dotaz nebo potfebujete-li poradit, kontaktujte nés na podpora@
immaxneo.cz

Vyrobce a dovozce:
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USER MANUAL

TECHNICAL DATA AND FEATURES

MAIN:

- Time in optional 12/24 hour format.

- Automatic calibration of network time service

- Daily Alarm with snooze function

- Indoor and outdoor humidity measurable range: 20%RH to 95%RH

- temperature measurement ranges:

Indoor:-9.9°C to 50°C or(14.2°F to 122°F)

Outdoor:-40°C to 70°C or(-40°F to 158°F)

Temperature alternatively in °C or °F.

- Maximum / Minimum indoor and outdoor (2 channel) temperature and humidity
record and query

- Wireless remote monitoring of 2 channel wireless temperature and humidity
sensor and 1 channel wireless pool temperature sensor

- Comfort level display of pool temperature

- Display the maximum, minimum and real-time temperature of swimming pool
temperature on the same screen

- Connects directly to wifi network, connect to Tuya Smart System

- Power Supply:

Battery: Built-in rechargeable lithium battery (1200mAh)

Equipment power input: DC5V is greater than 500mA (TYPE-C interface)

WIRELESS OUTDOOR SENSOR

- 3 Channels selectable

- Data transmission frequency: 433 MHz

- Wireless range: max. 60 m (open area)

- Batteries: 2 x LRO3, 1.5 V (size AAA, pool temperature sensor)

- Batteries:4 x LRé, 1.5V (size AA, temperature and humidity sensor)
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PART A:

Al: Time

A2: Indoor temperature

A3: Indoor humidity

A4:Channel 1 temperature

AS5:Channel 1 humidity

Aé: Channel 2 temperature

A7:Channel 2 humidity

A8: Comfort level display of pool temperature
A9: Channel 3 Pool Thermometer

A10: Maximum value of pool thermometer for channel 3
A11: Minimum value of pool thermometer for

€9 :Network Time icon
il \WIFI signal strength indicator
A\ Wireless receiving icon
MAX: Display the maximum temperature and humidity record icon
far: INDOOR icon
1 :Channel 2 remote wireless sensor icon
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the time, and the time will be changed to the current time. The icon is dis-
played, which means the network time, and at the same time, it starts to search
for the signal of the remote wireless sensor. The icon “#Z" flashes, and the time is
about 3 minutes. At this time, if the outdoor wireless sensor is running normally,
the main unit will start to search for the signal of the remote wireless sensor in
about 1-2 minutes. When a signal is received inside, the outdoor temperature will
be shown on the main unit's display.

- There are two types of WIFI connection methods for the main unit. When using
external power supply, WIFI will always establish a connection, and data will be
uploaded to the cloud server from time to time. When powered by an internal
lithium battery, WIF| uploads data every hour.

- When using internal battery power, pressing the “SET/MODE" button can
manually turn on WIFI for 5 minutes. Within this time, data can be uploaded

from time to time. At the same time, the main unit can be set for units, backlight
brightness, and other settings through the APP

OUTDOOR SENSOR TRANSMISSION:

The main unit can connect up to 2 channel wireless temperature and humidity
sensor and 1 channel wireless pool temperature sensor registration, Each sensor
has been fixed with its corresponding channel, please use it according to the
purpose of the sensor

~ The main unit will automatically connect to the wireless sensor. If there is

a channel that is not connected (the temperature and humidity values display -),
first press the “-" button to select the corresponding channel (the channel icon
flashes), and then press and hold the “-" button for more than 3 seconds to enter
the registration mode. This time is kept for 3 minutes, and if there is a pairing
signal from the wireless sensor within 3 minutes, it indicates that the automatic
pairing is successful, The temperature or humidity data of the sensor will be
displayed.

FY.L:

— When there is no wireless sensor signal transmission on the channel, the tem-
perature or humidity on the wireless sensor bar of the main unit are displayed - -,
~ If the battery icon “" is displayed under the wireless sensor bar of the main
unit, you need to replace the wireless sensor battery of your channel as soon as
possible based on the channel display.

MANUAL TIME SETTING:

— Press and hold down the “SET/MODE" button for 2 seconds, the 12/24 hour
mode display starts to flash. Now use “+" and “-" buttons to set the correct
12/24 hour mode.

- Press "SET/MODE" to confirm your setting, the Hour display starts to flash.
Now use”+" and “-" buttons to set the correct hour.

- Press "SET/MODE" to confirm your setting, the Minute displays starts to flash.
Now use “+" and “-" buttons to set the correct minute.

- Press "SET/MODE" to confirm your setting and to end the setting procedures,
enter the clock mode.

FY.L:

- After 20 seconds without pressing any button, the clock switches automatically
from Set Mode to Normal Time Mode.

— When the WIFI connection is successful, the time will be automatically updated
to the network time, the symbol “ " will display, at the time of setting, and
there is no need to set the time.

SETTING THE DAILY ALARMS:

— Press once “ALARM" button, the display conversion to alarm activation mode.
In this mode, press the “ALARM" button again to activate the alarm function,

at the same time, the sound of “BI” sounded, while the alarm icon * 4" is dis-
played which means alarm has been activated. And then press “ALARM" button
again, you can turn off the alarm function, the alarm icon “~4" does not shows.
- Press and hold down “ALARM" button for 2 seconds until Alarm Time hour
display starts to flash. Use the”+" and “-" buttons to set the required hour.

- Press "ALARM" button to confirm your setting, the Minute display starts to
flash. Use the “+" and “-" buttons to set the required minute.
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WIFI: WIFl icon

i} : Main unit battery level

@: Battery low voltage icon of remote sensor

MIN: Display the minimum temperature and humidity record icon
€ : Channel 1 remote wireless sensor icon

¥ : Channel 3 remote wireless sensor icon

Part B:

B1: “SNOOZE/LIGHT" button
B2: "SET/MODE"

B3: "-" button

B4: "MEM" button

B5: “ALARM" button

Bé: "+" button

B7: Power on/off button

B8: Reset button

B9: Power supply socket ~TYPE-C
B10: Hanging hole

B11: Support frame
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PartC

C1: LCD display - Temperature
C2: LCD display — Humidity
C3: Transmit signal LED

C4: "°C/°F" button

C5: "TX" button

Cé: Battery compartment
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- Press “"ALARM" button to confirm your setting, the snooze time of the Alarm
starts to flash. Use the “+" and “-" buttons to set the minute of snooze you need.
- Press “ALARM"” button to confirm your setting and to end the setting proce-
dure

FY.l.:

- After 20 seconds without pressing any button the clock switches automatically
from setting mode to Normal clock mode.

— The alarm will sound for 2 minutes if you do not deactivate it by pressing any
button. In this case the alarm will be repeated automatically after 24 hours.

- Rising alarm sound (crescendo, duration: 2 minutes) changes the volume 4
times whilst the alarm signal is heard.

- The snooze time setting range: 5 ~ 60MIN, OFF, when set to OFF, means no
snooze function. Snooze time unit is minutes.

SWITCHING OFF THE ALARM SIGNAL:

— While the alarm is sounding, press any button except the “SNOOZE/LIGHT”
button or press hold the “SNOOZE/LIGHT" button for 3 seconds to stop the
alarm signal.

SNOOZE FUNCTION:

— While the alarm is sounding, press the “SNOOZE/LIGHT" button once to acti-
vate the snooze function. The alarm signal sounds again after already been set.
- In snooze mode, press any button except the “SNOOZE/LIGHT" button or
press hold the “SNOOZE/LIGHT" button for 3 seconds to exit the snooze mode.
FY.L.:

When the snooze function is set to OFF, while the alarm is sounding, press
“SNOOZE/LIGHT" does not have this snooze function.

FY.l.:
- When the snooze function is set to OFF, while the alarm is sounding, press
“SNOOZE/LIGHT" does not have this snooze function.

MAXIMUM/MINIMUM TEMPERATURE/HUMIDITY

- To toggle indoor/outdoor maximum, minimum temperature and humidity data,
press the “MEM" button:

Once to show the maximum temperature and humidity values.

Twice to sow the minimum temperature and humidity values

Three times to return to the current temperature and humidity levels

- To reset the maximum and minimum temperature and humidity, press and

hold down the “MEM" button about 2 seconds. This will reset all minimum and
maximum data recorded to the current displayed values.

FY.L.:
— If the temperature reading is below ranges, the LL.L will be displayed. If the
temperature reading is above ranges, the HH.H will be displayed.

BATTERY CHARGING AND POWER-ON AND POWER-OFF

— When the main unit is in the shutdown state, Press and hold the “®" button on
the side for more than 3 seconds to turn on the product. Similarly, in the startup
state, press and hold the “® " button for more than 3 seconds to turn off the
machine

- The built-in battery of the main unit has a power display. The display of four
cells indicates that the battery is fully charged, and the display of one cell indi-
cates that the battery is low.

— If only the battery frame is displayed and blinks, it means that the battery
power is exhausted, and the product will automatically shut down and enter the
standby state. At this time, the external power supply must be connected for
charging. The main unit will only display the battery label when charging when
it is off.

— When the main unit is connected to the external power supply, it will automat-
ically charge the built-in lithium battery, and the battery icon will automatically
change the animation display to indicate that it is charging. When it is fully
charged, the battery icon will automatically display the full charge status of four
cells.
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PART D:

D1: Temperature sensor
D2: Battery box

D3: Main control module
D4: Waterproof rubber ring
D5: Lens

Dé: Locking cover

D7: Positioning pin C1

D8: Positioning pin C2

D9: Transmitting antenna
D10: °C/°F selection switch
D11 LED indicator for signal transmitting
D12: Channel 3 icon

D13: Temperature value

INITIAL OPERATION:

- Referring to the illustration, hold parts D1 and Dé with both hands, rotate
counterclockwise to separate D1 and C6, and pull out part D2 of part D1, insert
2 AAA 1.5V batteries according to the polarity of the battery slot of D2, and then
reconnect D2 Insert back into the D1 part.

- According to the actual use requirements, use the D10 switch in the D3
component to set the required temperature unit, insert the D8 positioning
column of D3 into the positioning groove of D1 and D7, respectively. Align D4,
D5 and D6 into D3, then grab the parts of D1 and Dé, turn clockwise, and tighten
the sensor.

- After completing the above steps, all the icons on the LCD will light up briefly
for 3 seconds, and the wireless outdoor sensor starts to switch to the normal
working mode to detect the temperature in the environment. At this time, the
sensor will transmit a wireless signal, and it will automatically transmit a wireless
signal every 1 minute or so, and the indicator light D11 of the transmitter sensor
will flash once every time a wireless signal is transmitted.
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BACKGROUND LIGHTING

— If the product is powered by batteries, Press the “SNZ/LIGHT" button.
Backlight lit 15 seconds.

— When the power supply of the product is inserted into the power supply
adapter, the battery will automatically disconnect the power supply, and the
backlight will always be bright. Press the “SET/MODE" button to adjust the
brightness of the backlight, you can adjust the 4 state: 3 different brightness
backlight and close the backlight. Users can choose according to the personal
preferences of different brightness backlight or turn off the backlight. When the
backlight is in the dark brightness or closed state, you can Press the “SNOOZE/
LIGHT" button to lighten the maximum brightness of backlight for 15 seconds.

APP INTERFACE DESCRIPTION

- After the pairing is completed, the APP will automatically jump to the main
interface, the product will automatically update the network time, and report
the indoor temperature and humidity, and the temperature of the three outdoor
channels. The APP interface will refresh the data.

— The APP can view the historical record of the reported data. Click the record
icon at the bottom left to enter the historical record interface. Click the setting
icon at the bottom right to make various settings. The product will change in real
time according to the settings.

< pool-temperatue £ « e =z € Back  Settings £
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SAFETY INFORMATION

CAUTION: Keep out of reach of children. This product contains small parts, which
may cause suffocation or injury if swallowed.

WARNING: Every battery has the potential to leak harmful chemicals that can
damage skin, clothing or area where the battery is stored. To avoid the risk of
injury, do not allow any substance from the battery to come into contact with the
eyes or skin. Every battery may burst or even explode if exposed to fire or other
forms of excessive heat. Take care when handling the batteries. To reduce the risk
of injury from mishandling the batteries, take the following precautions:

- Do not use different brands and types of batteries in the same device

- When replacing the batteries, always replace all the batteries in the device

- Do not use rechargeable or reusable batteries.

- Do not allow children to insert batteries without supervision.

- Follow the battery manufacturer’s instructions for proper battery handling and
disposal.

CAUTION: The product and batteries should be disposed of at a recycling
centre. Do not dispose of them with normal household waste.

CAUTION: To ensure safe use of the product, wires must be brought at the
installation site according to valid regulations. The installation must only be
carried out by an individual with the appropriate certification in the field of
electronics. During installation or when a fault is detected, the power cable must
always be disconnected from the socket (in the case of direct connection, the
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- Open the battery compartment covers of two wireless remote temperature and
humidity sensors, Insert 2 x AA batteries observing polarity [ “+" and “~" marks]
- When the wireless sensor is loaded into the battery, all the icon on the LCD
display will briefly light up for 3 seconds, and detect the temperature and
humidity of the sensor, At the same time, LED lights flicker once, the wireless
sensors automatically transmit wireless signals.

~Preparation before starting the host:
Download Tuya Smart App:

Available on the Available on the
App Store Google play

According to your phone brand, search the Inmax NEO PRO app in the IOS APP
Store or Google Play for Android and download it.

- After the APP download is complete, open the APP and register an account and
fill in the login information.

- As shown in the picture, insert the power adapter into the B9 input interface,
the main unit screen will display all graphic elements and beep sound. After 3
seconds, it will switch to WIFI pairing mode and display “AP 01”.

Note: You can also press and hold the “ ” button for 3 seconds to turn on the
device. The first time the device is turned on, it will automatically go into pairing
mode. If it does not, check that the inserted batteries are charged and that the
device is connected to power. Then you can press the reset button for more than
5 seconds to reset the device.

- At this point, the APP will automatically ask whether to connect to the device.
Click the ADD button.

- Then follow APP instructions, step 2: set WIFI name and password, step 3:
pairing process, click NEXT button, step 4: click DONE button, switch to main
interface step 5, which means pairing is complete .

Pr— dd Device x Add Do « pi ”
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Note: The paired WIFI hotspot must be 2.4GHz, this product only supports
2.4GHz wireless network

~ If the main unit does not automatically enter the AP mode when it is powered
on for the first time, it can be entered by pressing the “+" button for more than
3 seconds, and the display after entering is the same as the display automatically
entering the AP mode

- When the pairing is completed, the main unit will automatically convert to the
conventional display interface, and at the same time, it will automatically provide
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relevant circuit breaker must be switched off). Improper installation can damage
the product and cause injury.

CAUTION: Do not disassemble the product, electric shock may occur.
CAUTION: Use only the original power adapter provided with the product. Do
not operate the device if the power cord shows signs of damage. CAUTION:
Follow the instructions in the enclosed manual.

MAINTENANCE

Protect the device from contamination and soiling. Wipe the device with a soft
cloth, do not use rough or coarse materials.

DO NOT USE solvents or other aggressive cleaners or chemicals.

A Declaration of Conformity has been issued for this product. More information
can be found at www.immax.eu

If you have any questions or need advice, please contact us at support@immax.
eu

Safety information for this product can be downloaded from www.immax.eu.

A Declaration of Conformity has been issued for this product, more information
can be found at www.immax.eu

If you have a question or need advice, contact us at support@immax.eu

Bezpecnostné informacie pre tento produkt si mézete stiahnut z www.immax.sk.
Na tento produkt je vydané Vyhlasenie o zhode, viac informécii najdete na www.
immax.sk

Ak mate otazku alebo potrebujete poradit, kontaktujte nés na podpora@
immaxneo.cz

Sicherheitsinformationen zu diesem Produkt kénnen von www.immaxneo.de
heruntergeladen werden.

Fir dieses Produkt wurde eine Konformitétserklarung ausgestellt. Weitere
Informationen finden Sie unter www.immaxneo.de.

Wenn Sie eine Frage haben oder Beratung benétigen, kontaktieren Sie uns unter
support@immax.eu

Informacje dotyczace bezpieczenstwa tego produktu mozna pobra¢ ze strony
www.immaxneo.pl.

Dla tego produktu wydano Deklaracje zgodnosci, wiecej informaci jmozna
znalez¢ na stronie www.immaxneo.pl.

Jesli masz pytania lub potrzebujesz porady, skontaktuj sie z nami pod adresem
support@immax.eu.

A termékre vonatkoz6 biztonsagi informacidk letoltheték a www.immax.hu
weboldalrdl.

A termékre vonatkozéan megfelel6ségi nyilatkozatot adtak ki, tovabbi
informaciok a www.immax.hu oldalon talalhatok.

Ha kérdése van vagy tanacsra van sziiksége, lépjen kapcsolatba veliink

a support@immax.eu cimen.
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